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ВВЕДЕНИЕ

Иркутская область раскинулась на тысячи километров по живописным берегам озера Байкал и могучих рек Ангары, Лены и их притоков. Область занимает территорию равную Франции и Германии, вместе взятых. Реки – это не только важный компонент области, но и ресурс природы.  Каждый, кто пользуется географической картой, встречает множество непонятных названий, порой даже загадочных по содержанию. Часто, путешествуя с родителями по Иркутской области, я задавалась вопросом, почему  реки Области имеют столь странные и непонятные названия.
   Актуальность –  данной темы состоит в том, что изучая географию Сибири, мы сталкиваемся с множеством непонятных названий, значение которых хотелось бы выяснить, поэтому  для исследовательской работы мы выбрали тему «Гидротопонимы Иркутской области», так как этот материал представляет информационную ценность для учащихся, учителей и других людей, которые интересуются миром географии и языка.  
 Изучение топонимического материала – это представление о прошлом, о тех народах, которые были здесь когда-либо, а может быть, существуют и теперь. Географические названия  образовались не одновременно, а в разные времена, в несколько этапов и ведут свое начало из различных языков. Поэтому топонимы Иркутской области являются сложным историческим образованием, состоящим из пластов и слоев разной степени древности и различного языкового происхождения ( См.: Приложение 1)
Разработанность проблемы – данный вопрос языкознания мало разработан. При подготовке исследовательской работы мы пользовались интернет-ресурсами: сайтом Иркипедия, где помещены работы по топонимике иркутских исследователей Г. Бутакова, А.П. Окладниковой, для толкования значений рек также использовали словарь говоров русских старожилов Байкальской Сибири  Г.В. Афанасьевой – Медведевой, информацию об истории заселения Иркутской области брали официального сайта Википедиии ru.wikipedia.org,  и  официального сайта администрации города Ирутска www.protaun.ru,  узнали, что такое топонимы, гидротопонимы, особенности образования топонимов, пользуясь интернет-библиотекой  Lifelib , где нашли и изучили книгу 1953 года издания Р.А. Будакова «Очерки по языкознанию», также благодаря сайту интернет-библиотеки nplit.ru сделали доступным для прочтения книгу   Сергеева И.В. Тайна географических названий / Сергеев И.В – М.: Детская литература, 1963, помощь при освещении географических особенностей топонимики в географии оказало пособие для учителей   Поспелова Е.М. «Топонимика в школьной географии».
Проблема исследования – каким образом образованы названия рек Иркутской области, и что они обозначают.   
 Целью работы является исследование  гидронимов Иркутской области для дальнейшего их использования в учебном  процессе.
   В работе решались следующие задачи:
1. Изучить литературу по проблеме;
2. Проследить развитие топонимических названий;
3. Составить словарь гидронимов Иркутской области
Объектом исследования являются географические объекты.
Предметом исследования является поиск путей образования названий рек.
Практическая значимость темы:  
1. Приобретение навыков исследовательской работы;                          
2. Работа на уроках и внеклассных мероприятиях;                         
       В работе использованы следующие методы:
· Теоретический анализ методической литературы по данной проблеме;
· Поиск.
· Наблюдение.
· Обобщение и систематизация материала по данной теме.  
· Метод сопоставительного анализа.
· Словообразовательный анализ.
· Этимологический анализ.  
· [bookmark: _GoBack]Анкетирование.
Новизна работы заключается в том, что в ней рассматривается такой малоизученный аспект современного языкознания, как гидротопоним.
Основной предполагаемый результат исследования – сбор материала, изучила толкование – «имен мест», составила словарь гидротопонимов.



















Глава 1. ИСТОРИЧЕСКИЕ ПРИЧИНЫ ЯЗЫКОВЫХ ЗАИМСТВОВАНИЙ ПРИ НОМИНАЦИИ РЕК ИРКУТСКОЙ ОБЛАСТИ

1.1.  История возникновения Иркутской области

Иркутская область расположена в Восточной Сибири, в Прибайкалье. Она образована в 1937 г. с центром в городе Иркутске и граничит на юге и юго-востоке с республикой Бурятия, на юго-западе – с Республикой Тыва, на западе и северо-западе – с Красноярским краем, на севере, северо-востоке и востоке – с Республикой Саха (Якутия), на востоке – с Читинской областью. Протяженность ее территории с запада на восток – 1500 км, с юга на север – 1400 км, общая площадь 767,9 тыс. кв. км (4,5 % территории РФ). Городское население области составляет 2 272 664 чел. (80,5 %), сельское 552 256 чел. (19,5 %).
Археологические исследования последних лет раскрыли существование в Иркутской губернии, в долинах реки Ангары и её притоков людей каменного века, в разных местах найдены оружие, украшения и утварь каменного периода. В этих же местах найдено немало вещей, относящихся к периодам знакомства человека с металлами.
Наиболее раннее историческое известие о местном населении Приангарского края относится к концу XII века, то есть ко времени, как предполагают, занятые этих мест бурятами. Ко времени появления русских на берегах реки Ангары буряты были уже здесь наиболее многочисленным и сильным народом, там же жили и тунгусы. До прихода русских эта территория входила в составы многих протомонгольских и монгольских государств, сменявших друг друга.
В архиве древних актов выявлено донесение енисейского воеводы И. И. Ржевского в Сибирский приказ. В нём содержится подробное изложение обстоятельств основания Иркутского острога енисейским сыном боярским Яковом Ивановичем Похабовым летом 1661 года.
В 1628 г. в среднем течении Ангары возник первый на этой реке острог — Рыбинский. В 1630 г. основано Илимское зимовье, на волоке, ведущем на реку Лену, а на последней Никольский погост, переименованный в 1655 г. в Киренский острог. В 1652г. положено основание Иркутскому ясачному зимовью, а в 1654 г. заложен в самом центре бурятских кочёвок Балаганский острог. Уже с 1662 года он стал именоваться Иркутским (в старину писали «Иркуцкий»), так как находился недалеко от устья притока Ангары — Иркута.
В трудных условиях и с ограниченными средствами, переселенцы в Сибири завели пашни, покосы, построили заимки, деревни, сёла и города, соляные варницы, мукомольные мельницы, кузницы, добывали железную руду и плавили железо, отыскивали слюду, а позже серебро, золото и другие полезные ископаемые, занимались промыслами и ремёслами, заложили основы промышленности, создали очаги культуры на сибирских окраинах России. Постепенно край стал превращаться в губернию и на её территории насчитывалось более 500 населённых пунктов.
1719 год делает Иркутск самым молодым в списке пяти главных городов вновь учреждённой Сибирской губернии. 1724 году образована Иркутская провинция
В начале XIX века Иркутск становится официальной резиденцией генерал-губернатора и столицей Восточной Сибири. В 1805 г. из Иркутской губернии была выделена Якутская область. 
К 1825 году, когда умер Александр I, Иркутск занял второе место в Сибири по населению и первое — по количеству зарегистрированных купцов (финансовая и промышленная элита всего региона). Значительное влияние на повышение общественного статуса сибирской столицы оказала высылка осуждённых декабристов. Их рассеяли по всей Сибири, но только Иркутск оказался местом их последующего сосредоточения.   С 1851 г., со времени отделения Забайкальской области, Иркутская губерния является в настоящих своих границах.
В конце XIX века территория нынешней Иркутской области называлась Иркутская губерния.
С принятием Конституции России 1993 года, Иркутская область стала субъектом Российской Федерации.
11 октября 2005 года между властями Иркутской области и Усть-Ордынского Бурятского автономного округа в посёлке Усть-Ордынский был подписан договор об объединении территорий.
Новый субъект РФ носит название «Иркутская область». Усть-Ордынский Бурятский автономный округ входит в его состав с особым административным статусом и именуется Усть-Ордынский Бурятский округ.














1.2.Население Иркутской области
Любой коренной иркутянин на вопрос, кто он по национальности, ответит: "Да в моей крови столько всего намешано: и русские, и буряты, и поляки, и немцы, и Бог знает кто еще". Дело в том, что Сибирь, в отличие от европейской России, никогда не была землей одного народа. Одни ехали сюда в поисках свободы и лучшей доли, других ссылали насильно. В результате создавалась необычная этническая среда, в которой переплелись совершенно далекие друг от друга в плане языка, культуры, религии нации и народы. В настоящее время на территории Иркутской области проживают представители 136 наций и народностей. Сибирь всегда отличалась от европейской России тем, что народы, живущие на этой земле, умели находить общий язык, для общего блага меняли свои убеждения, обменивались культурными достижениями. Мы попытались проследить историю заселения Иркутской области на примере наиболее глубоко укоренившихся здесь этносов.
Русские колонизаторы начали проникать в Прибайкалье в первой половине XVII века. В начале XVIII века их было около 25%, в 1861 году — 63%, а в 1917-м — около 80%. Сегодня русскими считают себя многие жители области, несмотря на то, что их предки были украинцами, белорусами, татарами, бурятами, евреями и т.д. Многие исследователи утверждают, что в Сибири сформировался особый слой или уровень национального самосознания русских, который можно назвать "сибиряки".
Буряты (самоназвание — буряад) являются коренным населением Иркутской области. Их численность на сегодняшний день составляет 80 565 человек, это около 3% населения (включая данные по Усть-Ордынскому Бурятскому автономному округу, где бурятов, несмотря на название округа, только 36,28%, а русских — 56,54%). Буряты в основном живут на территории автономного округа, а также в Ольхонском районе вдоль побережья Байкала и на острове Ольхон. Остальные районы области можно назвать почти полностью русскими. 
Появление украинцев в Сибири связано со столыпинской реформой, во время которой украинцы переселялись целыми деревнями. Сейчас в Области проживают 53 631 украинец.
Большая часть белорусов оказалась в Сибири также в результате столыпинской реформы. По данным Олега Рудакова, председателя товарищества белорусской культуры им. Яна Черского, в Тулунском районе из 138 сел, образованных в то время, 124 были белорусскими. Белорусы селились в Балаганском, Баяндаевском, Куйтунском, Заларинском и других районах губернии. В Иркутской области проживают 50 000 белорусов. 
В настоящее время в ИО насчитывается около трех тысяч поляков. В основном поляки живут в Иркутске и Ангарске. 
История появления литовцев в Сибири очень трагична. Это тысячи людей попали под маховик репрессий и депортаций. "Кулаки", "бандиты", "бандпособники" и их семьи десятками тысяч направлялись на спецпоселение. Сейчас численность литовского населения составляет 1700 человек. В основном литовцы проживают в Иркутске. 
В Иркутской области проживает 7295 чувашей. 
В царское время немцев посылали на руководящие посты в Иркутскую губернию. Но самое большое количество немцев попало в Сибирь после раскулачивания в 30-х годах.
Многих селили в поселок Пивовариха, но в последнее время очень многие этнические немцы уехали в Германию и деревня потеряла свой статус. Также стоит упомянуть поселок Пихтинск (Заларинский район), в котором живет малоизученная этническая группа — голендры, потомки переселенцев с Волыни, появившиеся здесь около века назад. Многие убеждены, что голендры являются этническими немцами. Однако ясности в этом вопросе до конца нет. В настоящее время численность немецкого населения составляет 6298 человек
Татары появились в ИО еще в XIX веке. Сюда их ссылало царское правительство. Вторая волна миграции была вызвана голодом в Поволжье в 30-х годах прошлого века. Затем немало татар приехало на комсомольские стройки 70-х годов. Численность татар уменьшилась, наблюдается их незначительный отток на историческую родину. Татары проживают в Черемхово (Шадринка), Ангарске, в Усть-Ордынском округе, в Заларинском, Тайшетском, Чунском, Нукутском, Осинском, Эхирит-Булагатском, Аларском районах. Очень много татар проживает в Усолье, Кутулике, селе Тараса, Каха, в Нукутах. 
Коренные малочисленные народности Севера в ИО представлены тофаларами и эвенками. Для этих этнических групп характерны низкий уровень состояния здоровья, снижение рождаемости и естественного прироста, активная ассимиляция. Коренные малочисленные народности проживают очень компактно. Тофалары сосредоточены в поселениях Восточного Саяна в пределах Нижнеудинского района в верховьях Уды в небольших поселениях Алыгджер, Нерха и Верхняя Гора, а эвенки — в северных районах области, главным образом в Качугском, Катангском и Казачинско-Ленском районах. Численность тофаларов вот уже в течение 20 лет составляет около 600—700 человек. Конечно, это очень мало. Существует реальная угроза, что эта редчайшая народность бесследно исчезнет навсегда, как исчезли уже десятки малых народов







1.3. Влияние наций на языковое развитие

В ученых кругах существует мнение, что древними жителями Прибайкалья являются курыканы. В частности, в 1983 году Восточно-Сибирским издательством в г.Иркутске выпущена книга «История Иркутской области» (авторы А.П.Косых, В.Н.Панов, В.Г.Тюкавкин), где сказано: «Курыканы — далекие предки якутов, народности тюркского происхождения. В VI—XI вв. они были самыми многочисленными в нашем крае, занимали особое место в жизни народов Восточной Сибири, находясь на более высоком уровне развития культуры».
Первая работа по топонимике Иркутской области вышла в 1964 г. под названием «Происхождение географических названий Иркутской области» (автор М.Н.Мильхеев). В 1969 г. вышла вторая книга М.Н.Мильхеева под названием «Географические названия Восточной Сибири» (Иркутская и Читинская области). С тех пор книги Мильхеева стали географическими справочниками по Восточной Сибири, а также научными источниками по истории и географии Сибири. В вышедшей в 1989 г. книге С.А.Гурулева «Реки Байкала» (происхождение названий) ничего существенно нового не внесено в объяснении названий рек Прибайкалья, кроме известных нам от Мильхеева. Последний в Республике Саха известен как крупный специалист по топонимике Сибири и его книги пользуются успехом. 
Процессы развития и сближения наций не могут не влиять на языковое развитие. Взаимное влияние языков имеет большое значение для их развития. В зависимости от конкретных исторических условий процессы взаимодействия языков могут проходить по-разному. Результатом усиленных языковых контактов, в какую бы эпоху они ни происходили, как правило, было взаимообогащение, т. е. усвоение определенных лексических элементов, усиливавших выразительные возможности языков. (См.: Будагов Р. А. Очерки по языкознанию / Будагов Р.А. – М., 1953.)
Усвоенные диалектами слова выступают как часть обычной диалектной лексики, являющейся источником дальнейшего пополнения богатств литературного языка.
В настоящее время можно считать общепринятым положение о том, что в результате проникновения заимствованных слов, язык не только не теряет своей национальной самобытности, но и совершенствуется.
Еще А. С. Пушкин в 1825 г. в статье «О предисловии г-на Лемонте к переводу басен Крылова» писал:
«Г-н Лемонте напрасно думает, что владычество татар оставило ржавчину на русском языке. Чуждый язык распространяется не саблею и пожарами, а собственным обилием и превосходством».
Как показывают последние исследования, заимствуемые слова чаще всего бывают связаны с топонимикой или предметами и специфическими понятиями данного народа.
В пределах Иркутской области, Республики Бурятия и Читинской области много мест, гор, рек, озер, протоков, долин, урочищ, сел, приисков, охотничьих и сельскохозяйственных угодий носят нерусские названия. Нерусские названия в Забайкалье, безусловно, даны бурятами и эвенками. Характерно, что местные русские не осознают уже иноязычное происхождение сотен заимствованных слов и выражений.
 [endnoteRef:1]В сибирской географической литературе и в народном лексиконе бытуют многочисленные местные географические термины, т. е. слова, которые выражают определенные географические понятия. Помимо русских, наблюдается множество терминов на языках коренных жителей Сибири –бурят, якутов, эвенков, тувинцев. [1: ] 

Формирование местной русской географической терминологии в Сибири происходило веками и шло различными путями. Первые русские землепроходцы, впоследствии и русские переселенцы в Сибири, в новой природной обстановке и в новых хозяйственных условиях не находили в своем привычном словаре нужных слов для обозначения некоторых новых для них явлений. В этом случае они заимствовали у местных жителей необходимые слова и ввели их в обиход: марян, гуджир, тайга, убуры, утуги, курумы, аршан и т.д. Или сами создавали новые понятия, новые термины. Часто перенося на местные условия известные им по прежнему месту жительства слова: падун, урал, увал, рассоха, омут, галья, шелонник и т. д. Или создавали совершенно новые термины, обозначающие местные специфические явления природы: голец, пыхун, сурчина, белогорье, гнус, монахи, сопка и т. д. Многие термины, обозначающие те или иные местные географические явления, образуются от собственных имен местностей, где эти явления наблюдаются. Область применения географических терминов весьма обширна. Не говоря уже о географической литературе, которая до некоторой степени предназначена для узкого круга читателей-специалистов, и художественная, и краеведческая, и другая литература очень часто использует местные географические термины. В произведениях сибирских писателей можно встретить много таких слов и выражений, которые почерпнуты из арсенала народной географической терминологии .










ГЛАВА 2. АНАЛИЗ ЭТИМОЛОГИИ РЕК ИРКУТСКОЙТ ОБЛАСТИ
2.1. Значение и многообразие рек Иркутской области
Реки — не только важный компонент природы, но и ресурс области, способствующий развитию хозяйства. Они являются транспортными путями, их долины наиболее благоприятны для освоения и заселения. Реки, с одной стороны, дренируют (осушают) территорию, с другой стороны, являются источником орошения и водоснабжения населения, промышленности и сельского хозяйства. Реки имеют рельефообразующее значение. Реки являются источником дешевой электроэнергии, что ставит Область на одно из первых мест в Российской Федерации.
По территории области протекает более 67 000 водотоков общей протяженностью 310 тыс. км (восемь окружностей Земли по экватору). Речная сеть принадлежит к четырем бассейнам: Лены, Ангары, Нижней Тунгуски и частично Подкаменной Тунгуски.
В области находится неповторимое по своей красоте оз. Байкал и крупный искусственный водоем — Братское водохранилище, уступающее только Куйбышевскому.
Разнообразие природных условий в области накладывает свой отпечаток на характеры рек и их режим. По горным районам текут бурные реки, изобилующие порогами и водопадами. По холмистой равнине реки плавно несут свои воды, образуя причудливые меандры по широким долинам, оставляя старицы, озера, протоки.
Ангара — главная водная артерия области. В бассейне Ангары, в пределах области, насчитывается 38 195 различных больших и малых водотоков общей протяженностью 162 603 км, что в четыре раза больше окружности Земли по экватору.
Наиболее крупные левобережные притоки Ангары — Иркут, Китой, Белая, Ока, Уда (Чуна), Бирюса правосторонние притоки небольшие — Ушаковка, Куда, Ида, Оса, Уда, Илим.
Белая впадает в Ангару на 106 км ниже Иркутска. Она образуется от слияния Большой и Малой Белой, берущих начало в гольцовой части Восточного Саяна на высоте до 2500 м. Длина реки 359 км, площадь водосборного бассейна 18000км2, падение 1750м.
Белая, как и Иркут, протекает по залесенной горной территории. Берега ее живописны, нередко обрываются отвесными скалами к руслу. В верхнем и среднем течении реки имеются пороги и водопады. В бассейне Белой протекает 1573 реки и речки общей протяженностью 7417 км.
Ока — один из крупных и многоводных притоков Ангары, впадающий в Окинский залив Братского водохранилища. Начало берет в Восточном Саяне, вблизи истоков Иркута. Верхняя часть Оки находится в пределах Бурятии. Длина Оки 953 км, площадь бассейна 72 900 км2, падение 1622 м. Уда (Чуна) берет начало на северных склонах пика Триангуляторов, вблизи р. Казыра (система Енисея). Уда (Чуна) впадает в Бирюсу в пределах Красноярского края. Бассейн Уды (Чуны) вытянут с юга на север, верхняя часть его гористая, средняя и нижняя — всхолмленная равнина, изобилующая выходами траппов.
Бирюса (Она) образуется от слияния Большой и Малой Бирюсы, берущих начало на северных склонах Восточного Саяна,  впадает в р. Тасееву за пределами области. 
Лена — величайшая река земного шара, занимает восьмое место в мире и третье место среди рек азиатской части России. В пределах области находится часть реки Лены длиною 1250 км.
Киренга — правый приток Лены. Начало берет, как и Лена, на западном склоне Байкальского хребта, против мыса Елохин, на высоте около 1000 м. 
Витим — самый крупный приток Лены. Длина 1820 км. площадь бассейна 225 000 км2. На территории Иркутской области в Витим впадает ряд притоков. Наиболее крупные из них Мама, Мамакан
Нижняя Тунгуска — правый приток Енисея, длина 2960 км. В пределах области находится верхний участок реки протяженностью 1400 км. 
Реки области имеют большое хозяйственное значение. Они зимой и летом служили основным источником водоснабжения, удовлетворяли бытовые и хозяйственные потребности населения в воде и рыбе. В области люди издавна селились вблизи рек: на их берегах и удобных для заселения террасах. Основные города области (Иркутск, Усолье-Сибирское, Ангарск, Братск, Усть-Илимск, Нижнеудинск, Тулун, Зима) и подавляющая часть населенных пунктов расположены преимущественно в долинах рек.
В малонаселенных и отдаленных районах севера области реки - единственное средство связи. По многим большим рекам еще продолжается сплав леса. Наибольшую ценность реки области имеют как источник огромного количества гидроэнергии, позволяющей развивать промышленность, сельскохозяйственное производство, электрифицировать железнодорожные пути.
Значительны рыбные запасы в реках области.










2.2. Анализ этимологии рек Иркутской области. Топоним, гидроним и топонимика – значение терминов.
История географических имен складывается по-разному в разных случаях. Для того, чтобы понять как произошло формирование топонимов нашего Иркутской области я изучала материалы словарей по топонимике Области, встретилась с носителем бурятского языка . Я поняла, что топонимы произошли исходя из исторических особенностей развития родного края. Названия могли даваться по природным особенностям местности:  
Топонимы могут происходить от имени собственного  Залари, Топорок. Что такое топоним?  Топоним - это название континентов и океанов, стран и географических областей, городов и улиц в них, рек и озер, природных объектов и садов. Происхождение и смысловое наполнение, исторические корни и изменение на протяжении веков произношения и написания названий географических объектов изучает специальная наука – топонимика. Слово «топонимика» произошло от двух греческих слов: topos - место и onyma - имя. Эта научная дисциплина является отраслью ономастики – раздела лингвистики, изучающего имена собственные. Топонимика является интегральной наукой, функционирующей на стыке языкознания, географии и истории. Географические названия не возникают на «пустом» месте: подмечая те или иные особенности рельефа и природы, люди, жившие поблизости, называли их, подчеркивая характерные особенности. Со временем менялись народы, жившие в том или ином регионе, но вот названия сохранялись и использовались теми, кто пришел на смену. Основной единицей для изучения топонимики является топоним. Наименования городов и рек, деревень и станиц, озер и лесов, полей и ручьев – все это топонимы России, очень разнообразные как по времени появления, так и по своим культурным и языковым корням. (Читайте подробнее на FB.ru: http://fb.ru/article/142568/toponim-eto-chto-takoe-klassifikatsiya-i-vidyi-toponimov). 
Гидро́нимы- это  один из классов топонимов названия водныхобъектов (рек, озёр, морей, заливов, проливов, каналов и т. п.). Изучением гидронимов занимается наука гидротопони́мика. Названия водных объектов сохраняются веками и тысячелетиями, поэтому гидронимыимеют очень высокую лингво-историческую ценность.
Анализ гидронимов позволяет проследить этнические и миграционные процессы на прилегающей территории, пути заселения и направления миграции народов, выявить контакты и системные связи междуразличными этносами и историческую смену одного этноса другим, воссоздать географические условия местности,исторические события, этнолингвистическое прошлое, представить этнокультурный фон. Разновидности
Различают пелагонимы (названия морей), лимнонимы (названия озёр, прудов), потамонимы (названия рек), гелонимы (собственные имена болот, заболоченных мест).
В гидронимах устойчиво сохраняются архаизмы и диалектизмы, они часто восходят к языкам-субстратамнародов, живших на данной территории в прошлом, что позволяет использовать их для определения границ расселения этнических общностей. 
Многие реки сохранили местные бурятские названия: Тора, Оса, Ока. Под влиянием русских  происходило русифицирование географических названий – этот процесс являлся  вполне естественным и закономерным. Русифицирование бурятских топонимов  происходило под влиянием словообразовательных законов русского языка и проявлялось в самых различных формах. Чаще всего бурятские названия оформлялись с помощью суффиксов и окончаний русского языка:
· -ка: Бугульгейка. При этом иногда бурятские  суффиксы выпадают. 
· - чик: Тулунчик. Этот суффикс характерен для мелких речек и озерков.
· -цы: Еланцы, Етанцы, Харанцы.
Мы обнаружили 4 слова, имеющих русские суффиксы, что составило 5, 8% от общего количества слов.
Гидротопонимы, значение которых определяется родовыми названиями, именами собственными: Залари, Усалата. Нами было найдено 8 гидронимов, основанных на родоплеменных названиях (11,5%).
Названия рек, произошедшие от названий растений (2 слова – 2,8%), произрастающих в местности, где они протекают: Дологан, Сибикта;
Названия рек, произошедшие от промыслов коренных жителей: Жергат, Кочергаты, Рубахино, Фитили, Фитиликон, всего было найдено 12 слов (17,6%);
Названия, отражающие географические особенности места протекания реки (20 слов – 29,1%): Ирель, Вершина, Качиг, Сарам, Солзан, Тамара, Тамырей, Куленги, Чара;
Гидронимы, обозначающие названия рыб (5 слов – 7,2%): Бугульдейка, Делинда, Олонгро, Цилиндра, Чинонга, Чининга;
Гидронимы, обозначающие капища (1 слова – 1,5%): Бухулдэй;
Гидронимы, обозначающие название коренного народа, проживающего когда-то на территории протекания реки(2 слова – 2,8%): Саха-урях, Саха-урягэ;
Топонимы, обозначающие размер водоёма (9 слов – 13%): Щетин, Эльгай, Загли;
Гидронимы, отражающие наличие полезных ископаемых на данной территории ( 1 слово – 1,5%).
Подобный анализ частотности употребления тех или иных гидронимов, позволяет сделать выводы об особенностях жизни коренных народов (через слова мы узнаём, что коренное население вело преимущественно кочевой образ жизни,  из промыслов были распространены охота и рыбалка (См.: Приложение 3, Диаграмма №2).  По территории  Иркутской области протекает очень много небольших рек, ручьёв, встречаются заболоченные местности. Кроме того, гидронимы рассказывают нам об основателях поселений.
Мне удалось изучить 69 названий (приложение №1). Из них:   (Диаграмма №2) 
· Бурятских названий  - 17 слов (25%);
· Якутских названий –  18 слов (26%);
· Эвенкийских названий – 28 слов (41%);
· Русских названий – 4 слова(5%);
· Татарских названий – 1 слово (1,5%) ;
· Тюркских слов – 1 слово (1,5%)
Однако следует заметить, что и Бурятский, и якутский и эвенкийский языки имеют общие корни – произошли из монгольского языка, поэтому в них много общих корней и, следовательно, созвучных слов, например, Бирюса, тора, Илга, Жергат и др. ( См.: Приложение 2). 





ЗАКЛЮЧЕНИЕ

 Изучая гидротопонимы Иркутской области, мы узнали много нового и познавательного. На наш взгляд, собранные сведения окажутся очень интересными, как для учащихся, так и учителей. Мы очень надеемся на понимание людьми ценного с исторической точки зрения обозначения гидротопонимов рек. 
Цель работы достигнута: мы изучили 69 гидронимов Иркутской области, выявили языковую принадлежность гидронимов и особенности этимологии и словообразования. Анализ гидронимов показал, что преобладают топонимы, заимствованные из эвенкийского языка (41% от общего количества слов – 28 слов), а наименьшее количество заимствований произошло из русского (5% - 4 слова), татарского и тюркского языков( по 1, 5% от общего количества слов – всего по 1 слову), примерно одинаковое количество заимствований из бурятского и якутского языков (25% -17 слов и 26% - 18 слов  соответственно) (См.: Приложение 2, диаграмма №1). Этимологический анализ гидронимов позволил сделать выводы об особенностях промыслов коренных народов Иркутской области, о географических особенностях протекания рек, а также узнали, что гидронимы могут рассказать и об основателях поселений. Этимологический анализ показал, что преобладают гидронимы, обозначающие географические особенности расположения рек( сюда мы отнесли и названия рек, означающие рельефные особенности местности), наименьшее количество гидронимов, указывающих на наличие полезных ископаемых ( 1,5%), капища (1,5%) и обозначающих названия растений, произрастающих вблизи рек – также 1,5% ( См.: Приложение 2, Диаграмма №2).  Ход исследования позволил опровергнуть заявленную в начале нашей работу гипотезу: в названиях рек Иркутской области преобладают эвенкийские названия, а не бурятские. Данный вывод мы делаем, опираясь на результаты нашего исследования и  знания, полученные при изучении информации об истории развития Области. Дело в том, что с III по IX век на территории нынешней Иркутской области проживали преимущественно эвенки.
     Итак, я изучила толкование - "имен мест" (так переводится слово "топонимика"). И выяснила, что это интересная наука, которой занимались и географы, и литераторы, и путешественники.
Велика Иркутская область  и необыкновенно пестра и сложна его топонимика, но она еще мало исследована. Не собраны названия всех гидронимов  (топонимические названия рек).
           Сбор географических названий будет осуществляться и дальше на местности, из материалов, хранящихся в архивах и т.д. Перспективу исследования мы видим в том, что  можно выполнить анализ в изменений в названиях рек за прошедшие годы. В каких названиях увековечена память о выдающихся иркутянах, какие возникли из названий колхозов, совхозов, предприятий. Итогом работы  стал словарь географических названий рек Иркутской области, насчитывающий 69 слов. Данный материал можно использовать на уроках географии, при изучении географии Сибири; на уроках  истории, изучая историю заселения Сибири; на уроках русского языка, при изучении тем по словообразованию. Кроме того,  материалы нашей работы могут пригодиться  на уроках литературы в 8 классе (при прохождении темы «Освоение Сибири Ермаком»).
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1
Диаграмма №1
Анкетирование учителей и учащихся, с целью выявления актуальности проблемы изучения названий рек Иркутской области


 Комментарий к диаграмме:
Было опрошено 113 человек, из ни 12 учителей (учителя русского языка, географии, истории, начальных классов)
На вопрос: «Знаете ли Вы почему реки Лена, Китой, Иркут так названы» утвердительный ответ дали 0% опрошенных; ответ «не знаю» дали  108 человек, что составило 96% от общего число опрошенных; ответ « не задумывался» дали 5 человек опрошенных.
На вопрос: «Можно ли найти подобную информацию в школьных учебниках» ответ «Не задумывался»  дали  95% опрошенных (107 человек); ответ «не знаю»  дали 5 % опрошенных (6 человек), ответ «знаю» дало 0 человек.
На вопрос: «Можно ли найти подобную информацию в школьных учебниках -
Утвердительно ответили все учителя ( 13 человек) и 36 ребят, что составило 43,3%,  не задумывались над этим вопросом 5% опрошенных -  6 человек.
Бланк анкеты для учителей и школьников
	Вопрос
	да
	Не знаю
	Не задумывался

	Знаете ли Вы почему реки Лена, Китой, Иркут так названы
	
	
	

	Можно ли найти подобную информацию в школьных учебниках
	
	
	

	Можно ли найти подобную информацию в школьных учебниках
	
	
	
















ПРИЛОЖЕНИЕ №2 Диаграмма №1 Языковая принадлежность номинации рек

Диаграмма №2 Анализ этимологии рек Иркутской области



ПРИЛОЖЕНИЕ 3
Словарь гидронимов Иркутской области
Составитель: Чичкань Александра, Ивлева К.С.
 От авторов: Словарь - справочник содержит 56 понятий и  толкования названий.
Словарь составлен с учётом основного содержания, и все слова расположены  в алфавитном порядке.
Изучение географических названий имеет большое значение для географии, истории, этнографии и лингвистики. Научное объяснение первоначального смысла и происхождения географических названий представляет познавательный интерес для любящих и изучающих свою сирану  и вообще для широких кругов населения. Объяснение названий способствует прочному усвоению номенклатуры.  
Цель для учащихся: расширить и углубить понятийный аппарат по происхождению названий родного края.
 
ПРЕДМЕТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ

1. Ангара
2. Анзёбь
3. Байкал
4. Берикуль
5. Берику
6. Белая
7. Берлог
8. Бирюса
9. Бурун
10. Булун (Булунг). 
11. Бугульдейка
12. Бухулдэй
13. Вершина.
14. Верхний, Средний и Нижний Кочергаты (бурятский язык)
15. Верхний, Средний и Нижний Кочергаты (киргизский язык)
16. Долога
17. Делинда, Джелинда
18. Жергат
19. Залари
20. Забитуй
21. Загли
22. Илга
23. Илим
24. Иркут
25. Икей
26. Иреть
27. Каштак.
28. Куленги
29. Качиг
30. Китой
31. Киренга
32. Куда
33. Маркина Ирель
34. Ока
35. Оса
36. Олонгро, Ольдандо, Олонгда.
37. Олха
38. Рубахина
39. , Средний и Нижний Кочергаты
40. Сарам
41. Сарамта
42. Саха–урях 
43. Саха–урягэ
44. Сибикта
45. Солзан
46. Тамара
47. Топорок
48. Тора
49. Тамарак
50. Тымырей
51. Уда
52. Уласата
53. Унга
54. Уса, Упа, Уга
55. Урик
56. Уса, упа, уга
57. Фитили,
58. Фитиликон
59. Цилиндра
60. Цыгеново
61. Чара
62. Чинонга, Чанинга
63. Щетин
64. Эльгай
65. Эдучанка 
66. Юкта
67. Юктакон
68. Юктала
69. Юктаканчик
70. Юктама

	№
	Название реки
	Значение
	Из какого языка заимствовано слово

	1
	Ангара [11]
	Название произошло от бурятского корня «анга»,  который переводится как «разинутый, раскрытый, промоина, расселина, ущелье»
	Бурятский язык

	2
	Анзёбь  
	возникновение названия связывают со следующей легендой: "Когда-то на берегу небольшого ручейка, на месте нынешнего селения, жил старый тунгус-кочевник Ан с женой Зёб. У них родился сын, которого они назвали Ан-Зёб. Это название перешло к речке, а позже селению".
	Бурятский язык

	3
	Байкал
	Происхождение названия озера точно не установлено, наиболее распространённые версии: 1. От бурятского «бай» - «стоять» и «галл» - «огонь»; 2. От бурятского «байхаа» - «природный, натуральный, естественный, существующий» и от бурятского «богатый огнь»[11]. 

	

	4
	Берикуль
	«Бёрё кёль» («Бєрє кўєл»), то есть «Волчье озеро».

	Якутский  язык

	5
	Белая
	 «По-тюркски «округлый залив», «излучина». Первыми русскими искаженно записано «беленя река», затем, по созвучию со словом «белый», 
	Тюркский язык

	6
	Берлог
	происходит от якутского «бёрё». С якутским окончанием — «лээх» (Бёрёлээх) получается — Волково, волчье. В Якутии очень распространенный топоним.

	Якутский язык

	7
	Бирюса
	 Бирюса — состоит из двух самостоятельных слов.  Бёрё (волк) и ус (род). Получается «Бёрё уса» (в якутском произношении «Бєрє ууЇа»), что в переводе на русский означает «Род волка»[11].

	тюркского происхождения. 
Из якутского языка 

	8
	Булун (Булунг)
	 «округлый залив», «излучина».
	Тюркский язык

	9
	Бурун
	То же, что Булун
	

	10
	Бугульдейка
	 Название старое, еще на ремезовских картах начала ХУШ века зафиксировано. Местные историки, этнографы, топонимисты связывали имя с сортом байкальского омуля. М.Н.Мельхеев в поздних работах выводил из эвенкийского слова бугуди – «оленье место». С.А.Гурулев связывает с именем уже упомянутого нами сына «братского» князца Кодогуня – Бугулдайко. «Антропоним Бугулдайко, – пишет он, – распадается на три слова: бугул – от  бурятского  бугуули – «аркан»; дай – суффикс, ко – русский уменьшительный суффикс»[12].
	Бурятский язык

	11
	Бухулдэй
	 «мудрый» Поселилось слово и в русских говорах Сибири, опять же со значением «злой дух, дьявол». Так «бог» стал «чертом». А поскольку старая тропа выводила новых насельников к капищу на реке, эта местность да и река и получали такое название.
	Татарский язык

	12
	 Верхний, Средний и Нижний Кочергаты
	«скрип саней».
	Якутский язык

	13
	Верхний, Средний и Нижний Кочергаты
	 «кочевка».
	Киргизский язык

	14
	Долога
	 Речка,протекающая через деревню Имя ручью дает боярышник, которого полно по его берегам. И на бурятском, и на якутском, и на монгольском языках называется он ,примерно, дологан. Отсюда и имя речки.
	Бурятский и эвенкийский языки

	15
	Делинда, Джелинда
	« дели, джели и значит «таймень».


	Бурятский

	16
	Жергат
	Чарга, черга, шерга означают охотничьи сани–нарты, а коч и на древнетюркском и на киргизском – «кочевка». Зимой тропа нередко шла по реке, потому и водотоки имеют такое же название.
Сегодняшний топоним представляет собой лишь эхо первоначального имени, донесшееся к нам через века и тысячелетия. И если вы увидите на карте или вживе, в приангарской тайге, реки Кочегар, Кочерга, Кочегариха и им подобные, знайте, скорее всего они несут те же древние корни, о которых мы уже говорили. Потому что в ассанском и коттском языках нарта называется «чегар», а в тофаларском – «шегер»[12].

	Бурятский, монгольский, якутский языки

	17
	Забитуй 
	 происходит от слов заби табя –"сделал остановку, привал" ("сел, заложив ноги под себя"). В названии отражен кочевой быт бурят: во время перекочевки с места на место кочевники-буряты выбирали место, где лучше заби табиха, т. е. "сделать остановку".
	Бурятский язык

	18
	Залари
	– река, приток Унги, и поселок , центр Заларинского района. Местные краеведы объясняют имя, отталкиваясь от Алари , дескать.»за Аларью». Это образчик народной этимологии. Если ехать из Иркутска на запад, местность, действительно, покажется за Аларью, а если из Тулуна в Иркутск, то называть ее надо бы «перед Аларью».
В лингвистике это явление: перестановку букв или слогов называют метатезой. Залаир или Джалаир – звучало имя когда–то. Это родоплеменное название встречается у казахов, киргизов, узбеков. Салаирский кряж есть на Алтае, река Салаир – в Кемеровской области, бытует название даже в Иране.
По бурятским преданиям урульгинский род Залайр–Узон   ведет свою родословную от Узона, брата Чингисхана
В эпоху кыргызских каганатов, еще в первом тысячелетии нашей эры, джалаиры действительно жили в верховьях Амура. Но вот буряты они были или опять буруты, неизвестно. Кстати, недалеко от Заларей есть и деревня Зоны. И с бурятского, и с киргизского имя можно перевести как «народ», «люди».

	Бурятский язык

	19
	Загли
	Шет – «река», маленькая река
	кетский язык

	20
	Илга
	 «От эвенкийского «илгэ» — гибкий, ловкий, бойкий» (Гурулев).  От якутского  «илгэ» — изобилие, богатство, достаток...

	Бурятский или якутский (этимология не ясна)

	21
	Илим 
	Приток Ангары, – в документах XVII в. назывался Ылим (бурятское произношение Ылым). Предполагают, что это наследие якутского языка: илим по-якутски означает "сеть". Илир, р., приток р.Ии – по-эвенкийски илэгир означает "долина, круто падающая в нижнем течении", что особенно характерно для Илира при впадении в Ию. Эта круто спадающая часть долины Илира теперь частично затоплена водами Братского водохранилища [12].
	Бурятский или якутский (этимология не ясна)

	22
	Иреть
	от эвенкийского  ирэктэ  "лиственница",  ирэктэг " лиственничный бор". Действительно, с бассейна реки Ирети начинается лиственничная тайга Присаянья.
	Эвенкийский язык

	23
	Иркут 
	приток Ангары – по поводу происхождения названия р. Иркут существует много толкований – от монгольского слова эркэу (эрку), или эршэ- "сила", "энергия"; от бурятского глагола эрьехэ - "крутиться", "вертеться", "поворачиваться", – связанных с излучиной у горы Ыркузун, от слов эрэ хун – "мужчина", эрэ худ (эрэхуд) – "мужчины, мужской люд". Существует легенда о том, что уцелевшие от гибели при переправе через эту реку мужчины осели в долине, которую затем назвали «рекой мужчин» - Эрэхуды-гол (Эрхуд-Иркут). По другому бурятскому сказанию, было три брата: Аха (р. Ока) – старший (т. е. крупная река Восточного Саяна), Эрху (р. Иркут) – капризный, избалованный (т. е. река с капризным режимом) и Ииэ (р. Ия) – младший (т. е. малая река). Все эти расшифровки – плод ложной этимологии. Близко к действительности объяснение, связывающее происхождение названия Иркут с этнонимом Ырху: как написано в орхонских надписях VIII вв., в Саянах и Прибайкалье обитало племя байырху (или Ырху), потомки которого сохранились в виде многочисленных родов (иркит, игрит, иркыт, ырху) среди бурят, тувинцев, алтайцев и других современных народов. Существуют и другие названия от этого корня: гора Ыркузун, или Зыркузун, река Ыркымцын, или Иркымцын в бассейне Иркута [1].
	Монгольский или бурятский язык (этимология не ясна)

	24
	Икей
	  Тулунский р-н – по эвенкийски икэ – "яма", "ров", "углубление в земле". Река в местности Икей течет по глубокому руслу. Буряты это название истолковывают от слова эхе – "мать", "начало", "исток", "первичный", т. е. реку рассматривают как главную в бассейне Верхней Ии
	Эвенкийский язык

	25
	Иреть
	от эвенкийского  ирэктэ  "лиственница",  ирэктэг " лиственничный бор". Действительно, с бассейна реки Ирети начинается лиственничная тайга Присаянья.
	Эвенкийский язык

	26
	Куленги
	 река на границе Иркутской области  и Красноярского края. Фитиль – рыболовная снасть в виде узкой длинной сети , надеваемой на обручи. Как говорят забайкальцы: фитилем много рыбы не словишь, но на пропитание хватит.


	Русский язык

	27
	Качиг
	«зима»
	Древнетюркский язык.

	28
	Китой
	приток Ангары – считают, что это название на зыке древних племен кетов (или коттов) означает "волчий проток". Интересно то, что буряты эту реку называют Хетя (отсюда Китой). Не является ли это слово, ничего не означающее на бурятском языке, наименованием племени кетов (хетов), которые, вероятно, здесь обитали?
	Бурятский язык

	29
	Киренга
	приток Лены – по эвенкийски: кири, кирин "грязь","грязный", кара – "черный", нга – суффикс множественного числа. Киренга  значит "черная" («грязная») река. Для р. Киренги (в среднем ее течении) и ее притоков – Черных речек характерны гальки и песок, покрытые черным налетом – гидроокисью марганца, отчего вода кажется черной, грязной. Имеется и другое объяснение: от эвенкийского же слова кире – "орел" или "коршун". Киренга значит "орлиные" (гнезда или места). Более вероятно первое объяснение.
	Эвенкийский язык

	30
	Куда
	приток Ангары – буряты осмысливают от слова худа – "сват", худайнгол – "сватова долина". Некоторые считают, что это родоплеменное название произошло от бурятского рода худай. Могло быть здесь наследие топонимики тюркоязычного народа: када (бурятское искажение - хада, худа) - "крутой", "обрывистый", "отвесный". Этими морфологическими чертами отличаются берега и долины р. Куды. Впервые о р. Куде упоминает Иван Похабов в 1649 г. В 1667 г. в устье р. Куды возникла Казачья слобода, теперь с. Усть-Куда; в 1679 г. на р. Куде появилась слобода Кудинская. В 1672 г. в Кудинской (Красной) слободе было 12 дворов пашенных крестьян.
	Бурятский язык

	31
	Култук
	залив оз. Байкал, – по-тюркски култук буквально означает "подмышка", "угол", "тупик", "залив моря или озера". Здесь оз. Байкал, суживаясь, кончается в виде залива. Весной 1647 г. Иван Похабов на "Байкал-озере поставил Култукский острог".
	Тюркский язык

	32
	Маркина Ирель, Средняя Ирель и Верхняя Ирель
	У кочевых сибирских народов есть правило. Реки, стекающие с одного хребта в разные стороны (перевальные), носят одно название, являются как бы продолжением охотничьего пути, кочевого маршрута. Так вот, с Байкальского хребта текут в реку Улькан (бассейн Лены) три реки: Маркина Ирель, Средняя Ирель и Верхняя Ирель. А в двух километрах от Средней Ирели (в аккурат за перевалом) берет начало и течет в Байкал река Рель. Надо бы восстановить справедливость, вернуть реке первую букву. Тем более что на старинных картах начала ХХ века река имеет полное имя – Ирель. В переводе с эвенкийского значит «проталина».

	Бурятский язык

	33
	Лена 
	 происхождение названия точно не раскрыто. Во времена первооткрывателя Лены землепроходца Пенда, в 1619-1623 гг., река называлась Елюенэ – название, созвучное с эвенкийским Енэ, Йэннэси, Йэнеси (Енисей), что означает «большая река». Елюенэ у русских приняло форму Лена. Г.Ф. Миллер в XVIII в. писал: "...тунгусы называют реку Лену - Ленна". Якуты Лену называют Орюс, что означает "река" (большая). Буряты называют – Зулхэ, Зулхэ-мурэн ("большая река"). Объяснение некоторыми авторами названной реки от слова лень (Лена имеет тихое, "ленивое" течение) – плод ложной этимологии [10].
	Эвенкийский или бурятский язык (этимология не ясна)

	34
	Ока
	Уса, упа, угаю См.: Унга
	Бурятский язык

	35
	Оса 
	«Тора» - «поперёк»
	На бурятском и эвенкийском языках удовлетворительно не осмысливается

	36
	Олонгро,Ольдандо, Олонгда
	Чарга, черга, шерга означают охотничьи сани–нарты, 
	Бурятский и эвенкийский языки

	37
	Олха 
	считают, что происходит от бурятского и эвенкийского слова алаха – "убить", "колоть", "забивать"; если касается охотничьего промысла, то это слово часто употребляется в значении "ловить", "добывать", "убивать" много зверя или рыбы. Но, может быть, это тюркское слово алаха в смысле "быстрая".
	Бурятский язык

	38
	Рубахина
	Место, где проходили ярмарки, обмены товаром
	Эвенкийский язык

	39
	Сарам
	казаки определили  это место как пункт сбора ясашной пушнины  и ярмарки обмена мехов на ткани, одежду, боеприпасы.
Откуда название реки?  От те рубах ярмарочных, говорят краеведы, Ырмакы – звучит рубаха на тофаларском, ырбаха – на якутском
.

	Якутский язык

	40
	Сарамта
	Владения остяцкого Тупоракова рода (топорков).

	Эвенкийский язык

	41
	Саха–урях 
	в бассейне Белой и Сарамта, приток Китоя. Дело в том, что созвучное слово обозначает разные понятия в разных языках. Некрутая саянская гряда представляет высокогорную тундру (на монгольском языке – царам). 18.
	Монгольский язык

	42
	Саха–урягэ
	«заболоченная поляна».
	бурятском и тюркских

	43
	Сибикта 
	В этом месте когда-то проживали якуты
	Якутский язык

	44
	Солзан
	В этом месте когда-то проживали якуты
	Якутский язык

	45
	Тамара
	сибиктэ – кормовой хвощ, который растет на песчанных берегах рек, в тени горных распадков. 
	Якутский язык

	46
	Топорок
	  Фамилия основателей поселения, где протекала река.
	хакасский язык эвенкийский, бурятский,  монгольский. 

	47
	Тамарак
	тумара – «безлесное и влажное место, поросшее ерником» Это отвечает ланшафтнТым приметам упомянутых топонимов

	якутском языке

	48
	Тымырей
	– река, впадающая в Байкал. С бурятского и монгольского языков ее название можно перевести как «лысая». Для реки название странное. Все проясняется, когда мы узнаем, что ее истоки берут начала с гольца Солзан и с горы Солзан, которые, конечно же, на высоте более двух километров всегда остаются безлесными ,то есть лысыми.


	Бурятский и монгольский языки

	49
	Уда 
	 считают, что название Уда (приток Селенги) происходит от наименования меркисткого племени уду (удуит), жившего в XII в. по Орхону и Селенге. Некоторые производят от монгольского слова удэ – полдень, связывая это с легендой о том, что какие-то монгольские войска или кочевники прибыли к этой реке в "удэ", т.е. во "время обеда", в полдень, и назвали безымянную реку Удой. Предполагают также, что Уда есть селькупское (самодийское) уд – вода. Правильная этимология от этнонима уду. Удуиты или удуит-меркиты упоминаются в "Сокровенном сказании" монголов (1240 г.) как племя, разбитое Чингис-ханом. Об удуитах писал Рашид-ад-дин, что племя удуит-меркиты имеет четыре ветви в таком разделении: "уйкур, мудан, тудаклин и джиюн... В эпоху Чингис-хана государем и вождем удуит-меркитов был Токтабеке; он имел брата по имени Куду" [8]. Реку Уду древние монголы называли Зэрлэгын-гол - "река дикарей". Топоним Уда имеет большой ареал: от Камчатки до Алтая, например, pp. Уда, притоки Охотского моря; Уда (Чуна) – левый приток Ангары; Уда – правый приток Ангары: Уда – названия мелких рек в Присаянье, в Алтайском крае. Река Уда есть в Псковской области, на Украине, в Румынии, но эти названия, очевидно, другого корня.
	Монгольский язык

	50
	Уласата
	 тумара – «безлесное и влажное место, поросшее ерником» Это отвечает ланшафтным приметам упомянутых топонимов

	якутском языке

	51
	Унга
	Ока. «Аха, бурятское «старший», — поясняет Гурулев. Слово Аха (Ага) — старший, что в бурятском, что в якутском языках имеет одинаковое смысловое значение. Вообще, «Ага» — слово тюркского происхождения. Казахи и киргизы к старшему мужчине обращаются так же. Если якутское «Ага» — отец, то общетюркское — «Ата».
Однако, здесь не Аха (Ага), а «Ока», что может быть истолковано на якутском языке как: «Ого» — ребенок, дитя. Обратим внимание: приток Волги Ока имеет такое же название. Что это такое, как объяснить? Случайное или неслучайное совпадение топонимов? По-моему, это не случайное явление. Думаю, что древние тюрки меньшую реку по отношению к главной реке в некоторых случаях называли детенышем (Ого). А Ока ведь приток Ангары.

	

	52
	Уса, упа, уга
	вода
	Бурятский язык

	53
	Урик
	 производят от бурятского уураг –"молоко только что отелившейся  коровы".  Возникновение названия связывают со скотоводческим бытом бурят. Возможно, название произошло от эвенкийского урикит – "стойбище". Уриковская слобода основана в 1673 г. Утулик, река, посёлок Слюдянского района – искаженное бурятское слово хутэл, хутулэг – "низкий перевал"
	Бурятский язык

	54
	Ханхой
	 озеро на Ольхоне. Маленький залив, «тихая заводь
	Эвенкийский язык

	55
	Фитили
	тумара – «безлесное и влажное место, поросшее ерником» Это отвечает ланшафтным приметам упомянутых топонимов

	якутском языке

	56
	Фитиликон
	 реки в предгорьях Саян, в бассейне  Большой Белой. У них бурятское имя, что в переводе на русский значит Осиновка.


	Бурятский язык

	57
	Цилиндра
	 «грязный». Вечная мерзлота, обилие болот и водотоков точно определяют имя.
	Бурятский язык

	58
	Цыгеново
	река на границе Иркутской области  и Красноярского края. Фитиль – рыболовная снасть в виде узкой длинной сети , надеваемой на обручи. Как говорят забайкальцы: фитилем много рыбы не словишь, но на пропитание хватит.

	Русский язык

	59
	Чара
	Белое озеро.
	Эвенкийский язык

	60
	Чинонга, Чанинга 
	от эвенкийского джели – «таймень»
	Эвенкийский язык

	61
	Щетин
	 Левый приток Олекмы. Река прославилась месторождением красивейшего поделочного камня – чароита. И теперь уже ее имя связывают  со словами «чары», «очаровывать». Хотя на самом деле все проще. И на эвенкийском языке, и на якутском созвучное слово обозначает всего лишь « мель, шивера на реке».
много рек с таким названием на « северах» нашей области
	Эвенкийский язык

	62
	Эльгай
	. Чанун – «скопление рыбы».

	Эвенкийский язык

	63
	Эдучанка –
	 озеро на Ольхоне. Маленький залив
	Эвенкийский язык

	64
	Юкта
	«залив»
	Монгольский язык

	65
	Юктакан,
	юктэ  - «источник, ключ, родник, ручей».
	Эвенкийский язык

	66
	Юктаканчик
	юктэ  - «источник, ключ, родник, ручей».
	Эвенкийский язык

	67
	Юктала
	юктэ  - «источник, ключ, родник, ручей».
	Эвенкийский язык

	68
	Юктама
	юктэ  - «источник, ключ, родник, ручей».
	Эвенкийский язык

	69
	Юктакон
	реки на севере области. Они входят в ареал обитания эвенков, и поэтому, зная их «правило» связывать название реки с рыбой, которая в ней водится, можно предположить с достаточной долей уверенности, что в этих реках много ельцов: юду, юдучен и будет означать «елец»
	Эвенкийский язык

	70
	Юхточка
	юктэ  - «источник, ключ, родник, ручей».
	Эвенкийский язык
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